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 جايؼح تغذاد انًؤسسح انرؼهًٛٛح .1

   قسى انهغح انفشَسٛح  انًشكض / ػهًٙ انقسى ال .2

 FLT 434  انًشدهح انشاتؼح/ انرشجًح الأدتٛح  سيض انًقشس/ اسى  .3

  ساػح اسثٕػٛا2 أشكال انذضٕس انًرادح .4

 سُٕ٘ انسُح/ انفظم  .5

 (128=  شؼثح 2 ×64= 2×  اسثٕع 32 ) 128 (انكهٙ)ػذد انساػاخ انذساسٛح  .6

 سًٛش ػثذ انٕادذ . و.  أ28/4/2019 ذاسٚخ إػذاد ْزا انٕطف  .7

 أْذاف انًقشس .8

 .مساعدة الطالب على فهم واستيعاب خصوصية الترجمة الأدبية- 1

 .تعريف الطالب بمشاكل الترجمة الأدبية وتجاوزىا أثناء الترجمة- 2

 .تنمية مهارات الطالب الترجمية وتطوير كفاءتو النظرية والعملية- 3

تحديد الأخطاء المتكررة التي يقع فيها الطالب عند ترجمتو لنص أدبي والبحث عن حلول دائمة لمثل ىذه الأخطاء وتجنبها في - 4
 .المستقبل

 .تشجيع الطالب على ممارسة الترجمة الأدبية والتخصص في ىذا المجال الحيوي المهم- 5
 
 
 

يوفر وصف المقرر هذا إيجازاً مقتضياً لأهم خصائص المقرر ومخرجات التعلم المتوقعة من الطالب تحقيقها 

ولابد من الربط بينها وبين وصف . المتاحةالتعلم مبرهناً عما إذا كان قد حقق الاستفادة القصوى من فرص 

 ؛.البرنامج
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  ٔطشائق انرؼهٛى ٔانرؼهى ٔانرقٛٛىيقشسيخشجاخ ال .10

  ْذاف انًؼشفٛح الأ- أ
.  يؼشفح خظٕطٛح انرشجًح الأدتٛح-1أ

. يؼشفح يشاكم ْزا انُٕع يٍ انًًاسسح انرشجًٛح- 2ااْ 

 .انرغهة ػهٗ ْزِ انًظاػة انُٕػٛح- 3أ
 . يًاسسح انرشجًح تشكم ٚكفم ذؼضٚض ثقح انطانة تُفسّ ٔتذظٛهرّ انهغٕٚح-4أ

 

  .يقشس انخاطح تالٚحانًٓاساخالأْذاف -  ب 

. ذًُٛح انًٓاساخ انرشجًٛح ػُذ انطانة انًرؼهى –1ب

  . ذًُٛح يٓاساذّ انفشدٚح انشفٕٚح ٔانرذشٚشٚح –2ب

. ذًُٛح يٓاساذح الاسرٛؼاتٛح – 3ب

    .ذًُٛح سٔح انؼًم انجًاػٙ نذّٚ- 4ب

      طشائق انرؼهٛى ٔانرؼهى 

. انًذاضشاخ الاسثٕػٛح ٔذذضٛش انٕاجثاخ انثٛرٛح- 1

. انُظٕص انظذفٛح ٔانكرة انًُشٕسج- 2

 
      طشائق انرقٛٛى 

. الايرذاَاخ انشٓشٚح ٔ انُٓائٛح- 

. انرذضٛش انٕٛيٙ نهٕاجثاخ ٔ الانرضاو تانذضٕس- 

 
 الأْذاف انٕجذاَٛح ٔانقًٛٛح - ج

.  ذًُٛح سٔح انرؼأٌ تٍٛ انطهثح-1ج

.  ذؼضٚض انؼلاقح تٍٛ انطانة ٔانُض الأدتٙ-2ج

.  ادرشاو ذشجًاخ اٜخشٍٚ انًخرهفح-3ج

  .ذؼضٚض انؼلاقاخ الاَساَٛح داخم انظف انذساسٙ- 4ج

  
     طشائق انرؼهٛى ٔانرؼهى 

. انؼًم انجًاػٙ داخم انقاػح- 

. انؼًم انفشد٘ يٍ خلال انٕاجثاخ انثٛرٛح- 

 .انًذاضشاخ الاسثٕػٛح- 
    طشائق انرقٛٛى 

. الايرذاَاخ انٕٛيٛح ٔ انشٓشٚح- 

. انرفاػم اثُاء انًذاضشج- 

 .ذااْدٚح انٕاجثاخ انًطهٕتح- 
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 انثُٛح انرذرٛح  .12

 لا توجد ـ انكرة انًقشسج انًطهٕتح 1

  ,Théories et pratiques de la traduction littéraire   (انًظادس)ـ انًشاجغ انشئٛسٛح 2

Inês Oseki-Dépré, Arman Colin, 1999 
 

Traduire la littérature et les séances humaines, Gisèle 

Sapiro, DEPS, 2012 

.. 

Internet 

. (انًٓاساخ الأخشٖ انًرؼهقح تقاتهٛح انرٕظٛف ٔانرطٕس انشخظٙ  )انًُقٕنح انرأْٛهٛح انًٓاساخ انؼايح ٔ- د 

.  ادرشاو ٔقد انًذاضشج ٔاداء انٕاجثاخ انثٛرٛح-1د

.  انرذسٚة ػهٗ ذقذٚى ذشجًاخ راذٛح نهُظٕص الأدتٛح ضًٍ فرشج صيُٛح يذذدج-2د

. انؼًم ضًٍ اطاس انًجًٕػح-3د

 .ذظذٛخ الاخطاء انشائؼح ػُذ انرشجًح يٍ انؼشتٛح انٗ انفشَسٛح ٔتانؼكس- 4د

 تُٛح انًقشس .11

يخشجاخ انرؼهى  انساػاخ الأسثٕع

 انًطهٕتح
 طشٚقح انرقٛٛى طشٚقح انرؼهٛى أٔ انًٕضٕع/ اسى انٕدذج 

ذشجًح انُظٕص   3 

 الأدتٛح

انرؼشف ػهٗ خظٕطٛح انرشجًح 

 الأدتٛح
-ششح- انهٕدح

 ايثهح
 انُقاش-الايثهح

طؼٕتاخ انرشجًح  6 

 الأدتٛح
انظؼٕتاخ انهغٕٚح 

  ٔانثقافٛحٔالاسهٕتٛح
انُقاش  َض َظش٘

 ٔانششح
طؼٕتاخ انرشجًح  3 

 الأدتٛح
َض َظش٘ يغ  طؼٕتح ذشجًح انشؼش

 أيثهح
انُقاش 

 ٔانششح
ذشجًح َظٕص أدتٛح يٍ  انرشجًح الأدتٛح 22 

 انفشَسٙ انٗ انؼشتٙ
َض َظش٘ يغ 

 َض ذطثٛقٙ
انششح 

 ٔانُقاش
ذشجًح َظٕص أدتٛح يٍ  ذشجًح الأدب 22 

 انؼشتٙ انٗ انفشَسٙ
انرشجًح  َض

 ٔانُقاش
انرشجًح    اخرثاساخ شٓشٚح 8 

 ٔانُقاش

http://www.armand-colin.com/ines-oseki-depre
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 اـ انكرة ٔانًشاجغ انرٙ ٕٚطٗ تٓا                

  (.... ,انرقاسٚش , انًجلاخ انؼهًٛح ) 
Théories et pratiques de la traduction littéraire,  

Inês Oseki-Dépré, Arman Colin, 1999 
 

Traduire la littérature et les séances humaines, Gisèle 

Sapiro, DEPS, 2012 
 

 

يٕاقغ الاَرشَٛد , ب ـ انًشاجغ الانكرشَٔٛح

 ٔانثذٕز انًٕطٗ قشائرٓا....
1-Les souvenirs dans la Nouvelle Héloïse de 
Rousseau. 
2-La lutte intérieure dans le Cide de 
Corneille 
3-Argent et Avarice dans Eugénie Grandet de 
Balzac 

 
 خطح ذطٕٚش انًقشس انذساسٙ  .13

صٚادج ساػاخ انرشجًح الأدتٛح فٙ انًقشس انذساسٙ نرظثخ استغ ساػاخ تذل ساػرٍٛ ٔذٕفٛش انًشاجغ انُظشٚح 

اسرذذاز طذٛفح انكرشَٔٛح أ ٔسقٛح ُٚشش فٛٓا انطلاب ذشجًاذٓى يًا ٚساْى فٙ . انًًٓح فٙ ْزا انًٛذاٌ

 .ذشجٛؼٓى ػهٗ يًاسسح انرشجًح الادتٛح ٔصٚادج خثشاذٓى انؼًهٛح
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